








35Fényképezőgép és fejhallgató aljzatok 

Csatlakoztathat fejhallgatót, hallgathat 

egy műsort, vagy egy videokamerát 

és megnézheti házi videóit a televízióban. 

Ha videofelvevőt csatlakoztatott, 

akkor átmásolhatja a felvevő felvételeit. 

Aljzatok ideiglenes csatlakozásokhoz  

PHONES 
A PHONES feliratú bemenethez sztereó fejhallgatót 
csatlakoztathat. A televízió hangszórói némák, ha 
fejhallgató van csatlakoztatva, és aktívak lesznek 
újra, a fejhallgató eltávolítása után. 

Ezek a bemenetek egy videokamera 
csatlakoztatására szolgálnak: 
VIDEO 
Ide csatlakoztatható a videojel. 

R – L 
Hangcsatlakozás (rendre a jobb és a bal 
hangcsatorna). 

Digitális képek megtekintése a televízióban 
A fényképezőgéppel készített felvételek 
megtekintéséhez csatlakoztassa a 
fényképezőgépet, és kapcsolja be a televíziót.  
A televízió automatikusan regisztrálja a jelet és  
az állókép látható lesz a képernyőn. 

Ha a fényképezőgép jele ki van kapcsolva … 
>	Nyomja meg többször a LIST gombot a CAMERA* 

felirat megjelenítéséhez a Beo4-en, majd nyomja 
meg a GO gombot. 

Felvétel megtekintése és másolás 
videokameráról 
Ha felvevőt csatlakoztatott a televízióhoz, és 
videokamerát is csatlakoztat, akkor átmásolhatja  
a videokamerán lévő felvételeket. 

Felvétel másolása videokameráról ... 
>	Csatlakoztassa kamkorderét, és indítsa el a 

lejátszást rajta. A televízió automatikusan 
regisztrálja a jelet és a kép látható lesz a 
televízió képernyőjén. 

>	Nyomja meg kétszer a RECORD gombot a 
felvétel elindításához. Csak akkor, ha Bang & 
Olufsen felvevőt használ.

A videokameráról történő felvételkészítés közben 
az átkapcsolás egy másik jelforrásra, vagy a televízió 
kikapcsolása megszakítja a felvételkészítést. 
Felvételkészítés közben nem nézhetők a TV csatornák. 

R

L

VIDEO

PHONES

CAMERA

A CAMERA felirat csak akkor jelenik meg a Beo4 
kijelzőjén, ha hozzá van adva a Beo4 funkcióihoz. 
Ha erről bővebben akar olvasni, tekintse meg a 
Beo4-hez adott útmutatót.



36 Csatlakozópanel 

A televízió csatlakozópaneljéhez 

jelbeviteli kábeleket és különféle 

készülékeket csatlakoztathat, például 

felvevőt, vagy egy csatlakoztatott 

Bang & Olufsen zenei rendszert. 

Az AV aljzatok szolgálnak elsődlegesen 

a külső eszközök csatlakoztatására. 

Az ezekhez az aljzatokhoz 

csatlakoztatott bármilyen készülék 

feltétlenül legyen regisztrálva a 

CONNECTIONS menüben. Erről 

további részletek ’A televízió első 
beállítása’ című részben olvashatók  

a 16. oldalon. 

Számítógépet is csatlakoztathat, és 

monitorként használhatja a televíziót. 

Erről bővebben ' A televízió használata 
számítógép monitorként' című részben 

olvashat. 

AV3  
L 
Bal, vonalbemeneti jel (PC-ről érkező hangjelhez). 
R 
Jobb, vonalbemeneti jel (PC-ről érkező hangjelhez). 

Y – Pb – Pr 
Külső videokészülék csatlakoztatására. 

LINK TV 
Antennakimenet a videojel továbbítására más 
helyiségekbe. RF Link erősítőt is igényel.

~ 
Tápcsatlakozók.  

DVB IN
Antennabemeneti aljzat a DVB antennáról. Csak 
akkor használható, ha a televízió fel van szerelve 
egy külön kapható DVB modullal.

TV IN
Antennabemeneti aljzat a külső antennáról, vagy  
a kábel TV hálózatról, vagy a központi szobában 
lévő televízióról, ha a televízió egy csatlakoztatott 
szobában van elhelyezve. 

STAND 
Egy motoros állvány csatlakoztatásához.

AV  2 
21 tűs csatlakozó más készülékek AV 
csatlakoztatásához, úgy mint DVD-lejátszó, set-
top box vagy második dekóder, vagy játékkonzol. 

AV 1 
21 tűs aljzat egy Bang & Olufsen felvevő, egy set-
top box, egy dekóder vagy egy másik felvevő 
csatlakoztatásához. Másfajta külső készülék is 
csatlakoztatható.

HDMI IN (A-B)
HDMI™ (High Definition Multimedia Interface) 
aljzatok egy HDMI videó jelforrás vagy egy PC 
csatlakoztatására. Az ezekhez az aljzatokhoz 
csatlakoztatott jelforrások bármelyik AV aljzatnál 
regisztrálhatók. Ha HDMI Expander van 
csatlakoztatva, használja a HDMI-B aljzatot.  
A támogatott formátumok a következők:  
VIDEO: 50 Hz: 576i, 576p, 720p, 1080i; 60 Hz: 
480i, 480p, 720p and 1080i 
PC: 60 Hz: 640 x 480, 800 x 600, 1024 x 768 and 
1360 x 768

Aljzatok a hátsó panelen 

REAR SUBWOOFER REAR

FRONT FRONT A 1

A 2

STAND

AV1

MASTER LINK

POWER LINK

IR-
OUT
1-3

IR-
OUT
2-4

AV2

L

AV3

HDMI IN

R

A

B

TV IN

LINK TV DVB IN

Y

Pb

Pr
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SMARTCARD 
Digitális csatornákhoz használatos kártya 
behelyezésére. 

CA 
Digitális műholdas csatornákhoz használatos 
kártya és modul behelyezésére. 

A CA modulnak van egy kiálló pereme az egyik 
oldalon és két kiálló pereme a másikon. A két 
peremmel ellátott oldal néz felfelé. Egy kártya 
behelyezésekor az aranylapkás oldal nézzen 
mindig a képernyő felé.

A kompatibilis kártya és modul kombinációkkal 
kapcsolatos bővebb tájékoztatásért forduljon a 
Bang & Olufsen viszonteladókhoz.

FONTOS! A DVB DATA (az USB port) csak 
szervizelési célt szolgál. 

MASTER LINK 
A kompatibilis Bang & Olufsen zenei rendszerek 
csatlakozója. 
Ez a csatlakozó használható a hang átvitelére a 
BeoLink hálózaton keresztül. 

POWER LINK 
Külső Bang & Olufsen hangszórók 
csatlakoztatásához. Csak akkor használatos,  
ha a televízió nincs felszerelve egy külön kapható 
surround hangmodullal. 

IR (infravörös) kimenet 1-3, 2-4 
Csatlakoztatott set-top box vezérlése. 

VGA
PC csatlakoztatására. Az alábbi felbontásokat 
támogatja: 60 Hz; 640 x 480,800 x 600, 1024 x 768, 
1360 x 768 és 1280 x 720. A használatra és az 
elhelyezésre vonatkozóan bővebben olvashat a 12. 
és a 39. oldalon. 

A hangszórók és az alábbiakban említett 
digitális csatlakozók csak akkor állnak 
rendelkezésre, ha a televízió fel van szerelve 
a külön kapható surround hangmodullal. 

REAR 
Két aljzat a surround hangrendszer külső hátsó 
hangszóróinak csatlakoztatásához.

FRONT 
Két aljzat a surround hangrendszer külső első 
hangszóróinak csatlakoztatásához. 

SUBWOOFER 
Aljzat a surround hangrendszer 
BeoLab mélynyomójának csatlakoztatásához.

A1 – A2 
Az AV aljzatcsoport valamelyikéhez csatlakoztatott 
külső készülékről érkező digitális hangjelek számára. 

Smart Card olvasó és CA modul 

CA MODULE

DVB DATA

SMARTCARD

Ha HD készüléket csatlakoztatott a televízióhoz, 
akkor ez néhány funkciót módosíthat: 
–	 ha az útmutató 9. oldalán leírtak szerint a 

FORMAT 2 beállítást választotta a keskenyebb 
képekhez, akkor a kép nem görgethető 
felfelé és lefelé; 

–	 csak akkor tud továbbítani hangot vagy képet 
egy HD jelforrásról egy csatlakoztatott 
szobában elhelyezett másik készülékre, ha 
HD készüléke SD (Standard Definition) jelet is 
képes kiadni; 

–	 nem rögzíthetők a HD-jelforrásokról érkező 
jelek, hacsak a jelforrás nem küld hagyományos 
felbontású (Standard Definition, SD) jelet is. 
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Az ezen és a következő oldalon látható 

ábrákon körvonalazzuk hogyan állítsa 

fel televízióját videó jelforrásokkal és 

hangszórókkal együtt, és hogyan 

bővtheti az elrendezést, például egy 

kompatibilis Bang & Olufsen 

hangrendszerrel vagy egy számítógéppel. 

Az egyes aljzatokkal kapcsolatban 

lásd az 36. oldalon a 

‘Csatlakozópanelek’ című részt. 

A ‘További videokészülékek 
regisztrálása’ című részben a 40. 

oldalon bővebben olvashat a 

csatlakoztatott készülék beállításáról 

és használatáról. 

Videojelek 
Csatlakoztassa a videó jelforrásokat, úgy mint 
kábel, vagy antenna, a rajzon jelzett aljzatokhoz. 

Hangszórók 
A televízióban beépített hangszórók találhatók. 
Azonban, bővítheti a rendszert egy surround 
hangelrendezéssel – többek között egy mélynyomóval 
is. Erről bővebben ‘A hangszóró beállítása – surround 
hang’ című részben olvashat a 45. oldalon. 

Ne feledje beállítani a L – R (Bal-Jobb) kapcsolót 
minden egyes hangszórón, L-re vagy R-re (rendre 
a bal és a jobb hangcsatornának megfelelően). 

További videokészülékek 
A csatlakozópanel aljzatai különféle videokészülékek 
egyidejű csatlakoztatását teszik lehetővé. 
Termékeinket feltehetően a Bang & Olufsen 
kereskedő szállítja ki, szereli össze és állítja be. 

HDMI™ bemenettel ellátva 
HDMI bemenettel ellátott berendezés bármelyik 
HDMI aljzathoz csatlakoztatható, függetlenül a 
tényleges AV aljzattól, amelyhez csatlakoztatta a 
berendezést. Ha HDMI Expander van csatlakoztatva, 
használja a HDMI-B aljzatot. 
 

POWER LINK

SUBWOOFER

POWER LINK 

REAR

POWER LINK 

FRONT

DVB IN

TV IN
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Ez az ábra példákat mutat be a további 
videokészülékek televízióhoz történő egyidejű 
csatlakoztatására. Ha rendelkezik Bang & Olufsen 
felvevővel, akkor azt az AV1 aljzathoz kell 
csatlakoztatnia. 

Infravörös adók 
Ha nem Bang & Olufsen gyártmányú termékeket 
akar működtetni a Bang & Olufsen távirányítóval, 
csatlakoztasson egy kis teljesítményű infravörös 
adót minden egyes termékhez. Csatlakoztassa az 
egyes infravörös adókat a csatlakozópanelen 
található egy-egy IR-OUT jelű aljzatba. 

Számítógép 
Csatlakoztathat egy számítógépet, és monitorként 
használhatja a televíziót. 

FONTOS! Mielőtt csatlakozásokat hozna létre, 
válassza le a televíziót, a számítógépet, és a 
számítógéphez csatlakozó minden más készüléket 
a táphálózatról. Továbbá, a számítógépet (az 
annak leírásában foglaltaknak megfelelően) csak 
földelt fali csatlakozóaljzathoz szabad csatlakoztatni! 

Csatlakoztassa a számítógép VGA kimenetét  
a televízió VGA bemenetére. Ha a számítógép 
hangját a televízió hangszóróin keresztül kívánja 
hallgatni, csatlakoztassa a hangkimenetet a 
televízió AV3 R – L aljzataihoz. Lásd ‘A televízió 
használata számítógép monitorként’ című részt a 
12. oldalon. 

Hangrendszer 
Ha Master Link aljzattal ellátott Bang & Olufsen 
hangrendszere van, akkor ezt csatlakoztathatja a 
televízióhoz. Használja a Master Link kábelt és 
csatlakoztassa azt a Master Link aljzathoz. Lásd az 

‘Egy hangrendszer csatlakoztatása és működtetése’ 
című részt a 48. oldalon. 

AV 1

AV 1–3

AV 1–3

Recorder (HDR)

Satellite (STB)

DVD

AV 1–3Decoder

VGA

R – L
(AV3)

MASTER
LINK



40 További videokészülékek regisztrálása 

Ha további videoforrásokat vagy 

készülékeket csatlakoztat a 

televízióhoz, akkor regisztrálnia kell 

azokat a CONNECTIONS menüben. 

A rendszer első beállításakor, az 

abban a pillanatban csatlakozó 

készüléket a televízió érzékeli, és a 

képernyőn automatikusan megjelenik 

a CONNECTIONS menü. Ha később 

más készülékeket kíván tartósan 

csatlakoztatni, akkor regisztrálnia kell 

azt a CONNECTIONS menüben. 

A külső készülék csatlakoztatásának 

helyéről és módjával kapcsolatban 

tekintse meg az előző oldalakat és a 

‘Csatlakozópanelek’ című részt a 36. 

oldalon. 

Ha regisztrálja a televízióhoz csatlakoztatott 
készülékeket, akkor lehetővé teheti azok 
kezelését a Beo4 távirányítóval. 

>	A TV gomb megnyomásával kapcsolja be a 
televíziót. 

>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
előhívásához. A CONNECTIONS felirat már ki 
van emelve.

>	Nyomja meg a GO gombot a CONNECTIONS 
menü előhívásához.

>	A különféle csatlakozók közötti lépkedéshez 
nyomja meg a  vagy a  gombot: AV1, AV2, 
AV3, CAMERA, HDMI EXPANDER. 

>	A GO megnyomásával regisztrálhatja a 
csatlakoztatott terméket a kiemelt csatlakozónál. 

>	A csoporton belül az aljzattípusok közötti 
lépkedéshez nyomja meg a  vagy a  gombot. 

>	A  vagy a  gomb megnyomásával regisztrálja 
a csatlakoztatott eszközt a kiemelt csatlakozóhoz. 

>	Nyomja meg a GO gombot, egy másik AV aljzat 
kiválasztásához. 

>	A beállítások elvégzése után, nyomja meg a 
STOP gombot ha vissza akar lépni az előző 
menükön keresztül, vagy az EXIT gomb 
megnyomásával lépjen ki közvetlenül minden 
menüből. 

Ha valamilyen okból, megszünteti a külső 
berendezés csatlakozását, majd leválasztja a 
televíziót a hálózati táplálásról, előfordulhat, hogy 
a csatlakozás ismételt létrehozása után ismét 
regisztrálnia kell a készüléket, még akkor is, ha 
nem módosította a külső berendezés beállítását. 

Mi van csatlakoztatva?

TV  SETUP

 select GO

CONNECTIONS

 store GO

OPTIONS

 select GO

CHANNEL  GROUPS

TUNING

TIMER  RECORDING

PLAY  TIMER

OPTIONS

STAND POSITIONS

 CONNECTIONS
 TUNER  SETUP
 SOUND

CONNECTIONS

TUNER  SETUP

SOUND

PICTURE

CLOCK

MENU  LANGUAGE

 AV1
 AV2
 AV3

AV1 V. MEM

AV 2 NONE

AV3 NONE

CAMERA  NONE

HDMI EXPANDER NONE

LINK 

AV 1

 store GO

SOURCE V. MEM

IR  SOCKET NONE

HDTV NO

S/P DIF  NONE
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Ha külső videokészüléket csatlakoztatott a 
televízióhoz, akkor meg is kell "mondania" a 
rendszernek, hogy kiegészítő csatlakozásokat 
hozott létre, például digitális hangbemenetet, 
egy digitális videojelet vagy egy IR adót. 

Az AV1 – AV3 menü tartalma … 
SOURCE … Válassza ki az AV aljzathoz csatlakoztatott 

jelforrást. Rendelkezésre álló opciók:
	 NONE … Ha nincs külső készülék csatlakoztatva.
	 V.MEM … Ha egy Bang & Olufsen felvevőt, vagy 

bármilyen más felvevőt csatlakoztatott. Csak az 
AV1 – AV2 menüben áll rendelkezésre. 

	 DVD … Ha egy DVD-lejátszót csatlakoztatott. 
Csak az AV1 – AV2 menükben áll rendelkezésre.

	 DVD2 … Ha egy DVD-lejátszót csatlakoztatott. 
Csak az AV1 – AV2 menükben áll rendelkezésre.

	 TV … Egy csatlakoztatott TV tunerhez.
	 DTV … Ha rendelkezik a külön kapható DVB 

modullal, vagy egy DTV-ként regisztrált set-top 
boxot csatlakoztatott.

	 DTV2 … Ha egy DTV2 készülékként regisztrált 
set-top boxot csatlakoztatott.

	 PC … Ha egy személyi számítógépet 
csatlakoztatott.

	 DECODER … Ha egy dekódert csatlakoztatott. 
Csak az AV2 menüben áll rendelkezésre. 

	 V.AUX2 … Ha bármilyen más külső készüléket 
csatlakoztatott. Csak az AV2 – AV3 menüben 
áll rendelkezésre. 

IR SOCKET … Válassza ki, melyik IR OUT aljzatot 
használta csatlakoztatott jelforrásként. A 
következők közül választhat: NONE, IR-OUT 1, 
IR-OUT 2, IR-OUT 3 vagy IR-OUT 4.

HDTV … Ha egy AV aljzathoz csatlakoztatott 
jelforrás HDTV jelet szolgáltat, akkor válassza ki, 
melyik aljzat legyen a HDTV-hez felhasználva. 
Rendelkezésre álló opciók: NO, HDMI-A, 
HDMI-B*, YPbPr, és VGA.

S/P-DIF ... Jelzi, hogy egy berendezés csatlakoztatva 
van-e vagy sem a televízióhoz az SPDIF aljzatok 
valamelyikén keresztül. Válassza ki a megfelelő 
aljzatot: A1 vagy A2.

*Ha a HDMI EXPANDER YES (IGEN) állapotra van 
állítva, a HDMI-B opció helyébe a HDMI-B1, 
HDMI-B2, HDMI-B3 és a HDMI-B4 lép. 

Automatikus készenlét …
Egy set-top box CONNECTIONS menüben történő 
regisztrálásakor ‘standby setting’ (készenléti 
állapot beállítás) is beállítható a készülékhez. Ezzel 
a megoldással megadható, hogy a set-top box 
automatikusan készenléti állapotba váltson.

A választási lehetőségek az alábbiak:
OFF AT SOURCE CHANGE … Kiválasztásakor a 

set-top box bekapcsol, más jelforrás kiválasztásakor 
pedig kikapcsol.

OFF AT TV STANDBY … Kiválasztásakor a set-top 
box bekapcsol, és kikapcsol a televízió 
kikapcsolásakor.

ALWAYS ON … A set-top box mindig be van 
kapcsolva, és sosincs kikapcsolva.

MANUAL CONTROL … A set-top box be- és 
kikapcsolása nem automatikus. A manuális  
be-és kikapcsolás a Beo4 távirányító használatát 
jelenti.

A set-top box regisztrálása után a rendszer felkéri 
a set-top box típusának kiválasztására a képernyőn 
megjelenő listából, amikor az STB-t választja ki a 
CONNECTIONS menüben. 

STB  SETUP 

 store GO 

NOKIA  96025 
NOKIA  9820T 
NOKIA  9850T 
PACE  DTR730-IM 
SKY  DIGITAL 
SELECTOR 
CANALdig  DK/S/N 
MACAB  DCB-101 
TPS  96573D 
CANAL+  SAT r2 
Planet  PL  9000 
CANALdigital  I 
ECHOSTAR  9000 
CANALdigital  E 
TV  BOX 1000-S 
CANALdigital  NL 
NOKIA  D-BOX 
NOKIA  D-BOX II 
HUMAX  F1-VACI 
TechniBox  CAM1 
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Ha televíziója fel van szerelve a külön 

rendelhető surround hangmodullal, 

akkor lérehozhat egy surround 

hangszóró elrendezést. 

Ha az elrendezést kiegészíti négy 

Power Link hangszóróval és egy 

BeoLab mélynyomóval, akkor egy 

surround hangrendszert kap. 

A surround hangrendszernek 

könnyedén helyet találhat a 

nappaliban. A kép határozza meg az 

ideális hallgatási és nézési pozíciót. A 

legjobb hangélményt a hangszórók 

által létrehozott területen kapja. 

Csatlakoztassa a hangszórókat a televízión 
található Power Link aljzatokhoz. A 
hangszórókhoz mellékelt útmutatóban 
bővebben olvashat a hangszórók üzembe 
helyezéséről. 

Ne feledje L vagy R (bal és jobb oldali csatorna) 
állásra állítani az első és hátsó hangszórók hátulján 
található L - R - LINE kapcsolót, hogy a megfelelő 
csatornát szólaltassák meg. Állítsa be a bal oldali 
hangszórókon az L, a jobb oldali hangszórókon az 
R állást. 

A hangszórótípusok regisztrálása … 
>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 

menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SOUND funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SOUND SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SPEAKER TYPE funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SPEAKER TYPE 
menü előhívásához. 

>	Nyomja meg a  vagy a  gombot a 
hangszórótípus megjelenítéséhez, majd a  
gombot a következő hangszóróra való váltáshoz. 
Ha nincs csatlakoztatva hangszóró, válassza a 
NONE lehetőséget. 

>	Ha rendelkezik BeoLab mélynyomóval, a  
megnyomásával helyezze a kurzort a SUBWOOFER 
elemre, majd a  megnyomásával váltson a YES 
beállításra. 

>	A GO gomb megnyomásával tárolhatja a 
beállításokat, az EXIT gomb megnyomásával 
pedig kiléphet a menüből a beállítások mentése 
nélkül. 

Mindig a legerősebb hangszórót válassza ki első 
hangszóróként. 

A hangszóró beállítása – surround hang 

Hangszórótípusok kiválasztása

SPEAKER  TYPE 

 store GO 

FRONT BEOLAB 8000

REAR BEOLAB 6000

SUBWOOFER YES
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Kapcsolja be a televíziót, kedvenc nézési 
helyéről. Adja meg, hogy légvonalban 
körülbelül hány méter van az egyes hangszórók 
és szokásos TV-nézési helye között. 

A hangszóró távolságok beírása … 
>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 

menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SOUND funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SOUND SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SPEAKER DISTANCE funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SPEAKER DISTANCE 
menü előhívásához. 

>	Nyomja meg a  vagy a  gombot a kurzor 
mozgatására a hangszórók között. A  vagy a  
gomb megnyomásával adhatja meg, hogy 
légvonalban közelítőleg hány méter távolság 
van ön és az egyes hangszórók között. 

>	A hozzávetőleges hangszórótávolságok beírása 
után, a GO gomb megnyomásával tárolhatja a 
beállításokat, az EXIT gomb megnyomásával 
pedig kiléphet a menüből a beállítások mentése 
nélkül. 

A hangszórók távolságának beállítása 

SPEAKER  DISTANCE 

 store GO 

CENTRE 1.0 M 

LEFT  FRONT 1.0 M 

RIGHT  FRONT 1.0 M 

RIGHT  REAR 1.0 M 

LEFT  REAR 1.0 M 

CENTRE 

 LEFT FRONT RIGHT FRONT 

RIGHT REAR LEFT REAR 
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A hangszint kalibrálásához … 
>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 

menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SOUND funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SOUND SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SPEAKER LEVEL funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SPEAKER LEVEL 
menü előhívásához. A SEQUENCE felirat ki lesz 
emelve. 

>	A  vagy a  gombot megnyomva válasszon az 
AUTOMATIC és a MANUAL között. 

>	A  vagy a  gomb megnyomásával állítsa be a 
hangszór hangerejét, majd a  vagy a  
megnyomásával lépjen át egy másik hangszóróra. 

>	Miután a surround rendszer összes hangszórójának 
hangerejét beállította, nyomja meg a GO gombot 
a beállítások tárolásához, vagy az EXIT gomb 
megnyomásával lépjen ki a menüből a beállítások 
mentése nélkül. 

 

A mélynyomó hangjának kalibrálására nincs szükség 
surround hangzás szerinti elrendezésben. 

>> A hangszóró beállítása – surround hang 

A hangerő kalibrálása 

Miután csatlakoztatta a surround 
hangrendszer hangszóróit a televízióhoz, 
kalibrálnia kell a hangszórókat. 

A surround hangrendszerhez csatlakoztatott 
hangszórók sorban egymás után kalibrálási 
hangot adnak. Az ön feladata, hogy úgy 
állítsa be az összes csatlakoztatott hangszóró 
hangerejét, hogy az megfeleljen a központi 
hangszóró hangerejének. Megadhatja, 
hogy a hangok automatikusan vagy kézzel 
indítva szólaljanak-e meg. 

A hangszóró kalibrálásának végeztével 
csak akkor kell később újrakalibrálnia a 
hangszórók hangját, ha változtat valamit 
a rendszeren, például áthelyez egy 
hangszórót. 

SPEAKER  LEVEL 

 store GO 

SEQUENCE AUTOMATIC 

LEFT  FRONT . . . . . . . . 

RIGHT  FRONT . . . . . . . . 

RIGHT  REAR . . . . . . . . 

LEFT  REAR . . . . . . . . 
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Egy film vagy egy program nézése közben, 
kiválaszthat egy olyan hangszórókombinációt, 
amilyet be szeretne kapcsolni, ha a különféle 
hangmódok állnak rendelkezésre a rendszerben. 

A televízió bekapcsolhat egy 
hangszórókombinációt automatikusan.  
Ez akkor fordul elő, amikor a program vagy 
DVD információt tartalmaz a bekapcsolandó 
hangszórók számára vonatkozóan. Ettől 
függetlenül saját beállítást is megadhat. 

Hangszórókombináció kiválasztása a Beo4-en 
keresztül ... 
>	Nyomja meg a LIST gombot a Beo4-en, amíg 

meg nem jelenik a SPEAKER felirat a Beo4 
kijelzőjén. 

>	Nyomja meg a kívánt hangszórókombináció 
számát. A kiválasztott hangszórók automatikusan 
megszólalnak. 

>	Ha a nézett programhoz szeretné beállítani a 
hangegyensúlyt, nyomja meg a  vagy a  
gombot, ezzel beállítja a külső első és hátsó 
hangszórók egyensúlyát, majd nyomja meg a  
vagy a  gombot, ezzel beállítja a bal és a jobb 
hangszórók egyensúlyát. 

>	Az EXIT megnyomásával eltávolíthatja a 
SPEAKER feliratot a Beo4 kijelzőjéről, és 
visszatérhet a korábban használt forráshoz. 

Hangszórókombinációk 
SPEAKER 1 … Hang csak a központi hangszóróból 

hallható.
SPEAKER 2 … Sztereó hang az elülső 

hangszórókból. A mélynyomók aktívak. 
SPEAKER 3 … A központi hangszóró, az elülső 

hangszórók és a mélynyomók aktívak. 
SPEAKER 4 … Az elülső hangszórók, surround 

hangszórók, és a mélynyomók aktívak. 
SPEAKER 5 … Surround hang az összes 

hangszórókból és a mélynyomókból. A Surround 
Sound kódolást használó csatornákhoz.

Ha csak két homlokhangszórót csatlakoztatott a 
televízióhoz, akkor csak a SPEAKER 1–3 opciót 
választhatja. 

Egy hangszórókombináció kiválasztása 
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Egy jelforrás vagy program aktív 
hangrendszerének neve látható a képernyőn. 
Azonban egy hangrendszer beállítása vagy 
beprogramozása nem lehetséges. 

>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SOUND funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SOUND SETUP 
menü megjelenítéséhez, majd a  megnyomásával 
jelölje ki a SOUND SYSTEM funkciót. 

>	Nyomja meg a GO gombot a SOUND SYSTEM 
menü előhívásához. 

Az aktív hangrendszer nevének megjelenítése 

SOUND  SYSTEM

 accept GO

MONO / STEREO



47A BeoLink rendszer 

Speciális műveletek, 5 
A napi használaton túl csak annyit kell tudnia televíziója használatáról, hogy hogyan 

kell működtetni az időzített lejátszási és időzített készenléti funkciókat, és hogyan 

kell használni a set-top boxot. A surround hangrendszer használata. 

Hangolás és beállítások megadása, 15 
A televízió első bekapcsolásakor elvégzendő beállítás, és ráhangolás a csatornákra. 

A fejezet ismerteti a pontos idő, dátum, kép és hang beállítását, valamint az állvány 

elhelyezését. 

Elhelyezés, aljzatok és csatlakoztatás, 31 
A televízió kezelése és elhelyezése, valamint az aljzatok helye. Dekóder, set-top box 

vagy felvevő csatlakoztatása a televízióhoz, és külső eszközök regisztrálása. 

Hangszórók csatlakoztatása és a televízió átalakítása surround hangrendszerré,  

a hangszóró kombinációk kiválasztásával együtt. 

A BeoLink rendszer, 47 

	 •	 Egy hangrendszer csatlakoztatása és működtetése,48
	 •	 A televízió egy csatlakoztatott szobában, 50 
	 •	 Hang és kép továbbítása a BeoLink hálózaton, 52  
	 •	 Két televízió egy szobában, 54 

Tárgymutató, 56 

Bang & Olufsen készülékét 

csatlakoztathatja egy BeoLink 

rendszerhez. Egy teljes BeoLink 

rendszer lehetővé teszi, hogy hangot 

és képet továbbítson egy központi 

helyről szerte az egész házba. 
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Segítségével CD-t játszhat le a 

hangrendszeren a televízió hangszóróin 

keresztül, vagy átválthat egy TV-

programra, és a hangot a hangrendszer 

hangszóróira küldheti. 

Az AV rendszer elhelyezhető együtt 

egy szobában, vagy akár külön is úgy, 

hogy a televízió az egyik szobában 

van, a másikban pedig a hangrendszer 

foglal helyet a hangszórókkal. 

Egyes Bang & Olufsen audiorendszereket 
nem lehet integrálni a televízióval.  
Ha tovább információkra van szüksége, 
forduljon Bang & Olufsen képviselőjéhez. 

Egy hangrendszer csatlakoztatása és használata 

Hangrendszer csatlakoztatása

Egy Master Link kábelt felhasználva 
csatlakoztassa a televízión és a hangrendszerben 
elhelyezett MASTER LINK aljzatokat. 

Beállítás megadása 
Ha televíziójában AV rendszer van telepítve, 
szükség lehet a megfelelő beállítás megadására.  
A teljes rendszer készenléti állapotba állítása. 

Beállítás megadása a televízióhoz 
>	Miközben nyomva tartja a • gombot a Beo4-en, 

nyomja meg a LIST gombot. 
>	Engedje el mindkét gombot. 
>	Nyomja meg többször a LIST gombot az 

OPTION? felirat megjelenítéséhez a Beo4-en, 
majd nyomja meg a GO gombot. 

>	Nyomja meg a LIST gombot többször, hogy a 
V.OPT jelenjen meg a Beo4-en, majd írja be a 
megfelelő számot (1 vagy 2). 

Beállítás megadása a hangrendszerhez 
>	Miközben nyomva tartja a • gombot a Beo4-en, 

nyomja meg a LIST gombot. 
>	Engedje el mindkét gombot. 
>	Nyomja meg többször a LIST gombot az 

OPTION? felirat megjelenítéséhez a Beo4-en, 
majd nyomja meg a GO gombot. 

>	Nyomja meg a LIST gombot többször, hogy az 
A.OPT jelenjen meg a Beo4-en, majd írja be a 
megfelelő számot (0, 1, 2, 5 vagy 6). 

Egy szobában – mindegyik hangszórót 
csatlakoztatták a televízióhoz. 

A televízió és a hangrendszer ugyanabban a 
szobában van.

A hangrendszer az egyik szobában, a televízió egy 
másikban. 

Option 2 Option 0 

Option 1 Option 1 

Option 2 Option 2 
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Integrált hang- és videorendszer használata 

Ha együtt kívánja használni a hangrendszert 
és a televíziót, kiválaszthatja az aktuális 
video- vagy hangprogram lejátszásához 
megfelelő hangszóró kombinációt, és a videó 
hangját rögzítheti is a hangrendszeren. 

Ha a TV hangját a hangrendszer hangszóróin 
szeretné hallgatni a képernyő bekapcsolása nélkül, 
nyomja meg többször a LIST gombot, amíg a 
Beo4 kijelzőjén meg nem jelenik az AV* felirat, 
majd nyomjon meg egy forrásválasztó gombot 
(például TV).

Ha a televízió hangját úgy szeretné hallgatni a 
hangrendszeren, hogy a képernyő is be van 
kapcsolva, nyomja meg a TV gombot, nyomja 
meg többször a LIST gombot, amíg a Beo4 
kijelzőjén meg nem jelenik az AV* felirat, majd 
nyomja meg újra a TV gombot. 

Ha a televízió hangszóróin kívánja hallgatni a 
hangot, nyomja meg többször a LIST gombot, 
amíg meg nem jelenik az AV* felirat a Beo4 
kijelzőjén, majd nyomjon meg egy 
hangforrásválasztó gombot (például CD). 

LIST 

AV 

TV 

LIST 

AV 

CD 

TV 

LIST 

AV 

TV 

*MEGJEGYZÉS! Az AV felirat csak akkor jelenik 
meg a Beo4 kijelzőjén, ha hozzá van adva a Beo4 
funkcióihoz. Ha erről bővebben akar olvasni, 
tekintse meg a Beo4-hez adott útmutatót. 
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Beállítás megadása 

A televízió egy csatlakoztatott szobában 

Ha otthonában BeoLink hálózattal 

rendelkezik, és elhelyez egy televíziót 

egy csatlakoztatott szobában, akkor 

az összes csatlakoztatott rendszert 

működtetheti a televízión keresztül. 

Hogy a teljes rendszer megfelelően 

működjön, fontos, hogy a csatlakoztatott 

szobában lévő televízió a megfelelő 

beállításra (Option) legyen állítva, 

mielőtt csatlakoztatná a központi 

szobában lévő rendszerhez. 

Ha televíziót csatlakoztat a 

csatlakoztatott szobában történő 

használatra, kövesse az alábbi eljárást: 

1	 Csatlakoztassa a hálózati aljzathoz 

a csatlakoztatott szobában lévő 

televíziót. 

2	 A Beo4 távirányítóval programozza 
a csatlakoztatott szobában elhelyezett 

televíziót az Option 6* beállításra. 

3	 Válassza le a hálózati aljzatról a 

csatlakoztatott szobában lévő 

televíziót. 

4	 Alakítsa ki a csatlakozást és 

csatlakoztassa az antennát is. 

5	 Csatlakoztassa ismét a hálózati 

aljzathoz a csatlakoztatott 

szobában lévő televíziót. 

A helyes opció beállítása a csatlakoztatott 
szobában lévő televízión  
>	A • gomb nyomva tartása közben nyomja meg 

a LIST gombot. 
>	Engedje el mindkét gombot. 
>	Nyomja meg többször a LIST gombot az 

OPTION? felirat megjelenítéséhez a Beo4-en, 
majd nyomja meg a GO gombot. 

>	Nyomja meg többször a LIST gombot, hogy a 
V.OPT felirat jelenjen meg a Beo4-en, majd 
nyomja meg a 6*-os gombot. 

*Ha a televíziót olyan csatlakoztatott szobában 
kívánja használni, ahol már csatlakoztatva vannak 
más eszközök (például hangszórók), a televíziót az 
Option 5 beállításra kell állítani.

Option 6*

Csatlakoztatott szoba Központi szoba 
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Csak az egyik szobában meglévő források 
használata … 
>	Nyomja meg a használni kívánt forrás gombját. 

Kezelje a kiválasztott forrást a szokásos módon. 

Központi szobában lévő forrás használata,  
ha a jelforrás mindkét szobában jelen van … 
>	Nyomja meg a Beo4-en a LIST gombot többször 

egymás után, amíg meg nem jelenik a LINK* 
felirat a kijelzőn. 

>	Nyomja meg a használni kívánt forrás gombját. 
Kezelje a jelforrást a szokásos módon. 

Csatlakoztatott szobában lévő jelforrás 
használata – ha a jelforrás mindkét szobában 
jelen van … 
>	Nyomja meg a használni kívánt forrás gombját. 

Kezelje a jelforrást a szokásos módon. 

Sztereó hang meghallgatása a csatlakoztatott 
szobában … 
Általában a központi szoba videoforrásairól 
(például set-top box) a hang monoban érkezik a 
csatlakoztatott szobába. Lehetőség van azonban  
a sztereó hang beállítására: 
>	A TV vagy DTV gomb megnyomásával 

kapcsolja be a televíziót. 
>	Nyomja meg a LIST gombot többször egymás 

után, amíg meg nem jelenik az AV* felirat a 
Beo4 kijelzőjén. 

>	Nyomja meg DTV gombot, ha be akar kapcsolni 
egy olyan jelforrást, amely a központi szoba 
rendszeréhez van csatlakoztatva (például egy 
set-top box). 

Ha ezt a funkciót használja, a központi szoba 
további forrásait más csatlakoztatott szobákba 
nem lehet továbbítani. Csak akkor hallgathat 
sztereó hangzást, ha televízióján az Option 6 van 
beállítva. 

A készülék használata a csatlakoztatott szobában 

Központi szoba Csatlakoztatott szoba 

*MEGJEGYZÉS! Ha azt akarja, hogy az AV és a 
LINK felirat megjelenjen a Beo4 kijelzőjén, akkor 
először adja ezeket hozzá a Beo4 funkcióihoz. Ha 
erről bővebben akar olvasni, tekintse meg a Beo4-
hez adott útmutatót.
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A központi szobában lévő rendszert  
Master Link kábellel kell csatlakoztatni  
a csatlakoztatott szoba rendszeréhez.

>	A Master Link kábelt csatlakoztassa a televízión 
található MASTER LINK feliratú aljzathoz. 

>	 Ha videojeleket is kíván továbbítani, csatlakoztasson 
egy hagyományos antennakábelt a televízió 
LINK TV OUT feliratú aljzatához. Ezt követően, 
vezesse az antennakábelt az RF Link erősítőhöz 
és a Master Link kábelt a csatlakoztatott 
szobába. Kövesse a csatlakoztatott szoba 
berendezéséhez adott útmutatásokat. 

Ha a MASTER LINK aljzathoz már van 
csatlakoztatva egy hangrendszer, és szeretne 
további berendezéseket csatlakoztatni,  
a Master Link kábelt ketté kell osztani, és speciális 
csatlakozódoboz felhasználásával össze kell kötni 
a csatlakoztatott szobában lévő kábellel. Ha 
segítségre van szüksége, forduljon Bang & 
Olufsen képviselőjéhez. 

Digitális jelek nem továbbíthatók egy központi 
szobából a csatlakoztatott szoba rendszerébe. 

A BeoLink rendszer lehetővé teszi a 

kép és a hang továbbítását a ház más 

szobáiba. 

Csatlakoztathatja például a televíziót 

a nappaliban lévő videorendszerhez 

vagy hangszóróhoz, így a képet és a 

hangot 'továbbíthatja' a szobák között. 

Ha üzembe van helyezve a BeoLink 

rendszer, a televíziót használhatja a 

központi szobában (például 

nappaliban) vagy a csatlakoztatott 

szobában, például a hálószobában. 

Hang és kép továbbítása a BeoLink hálózaton 

MASTER 
LINK

LINK TV 
OUT

TV IN

RF Link 
Amplifier

MEGJEGYZÉS! A központi szobában lévő 
televízión kialakított csoportok egy csatlakoztatott 
szobában elhelyezett televízióról nem érhetők el. 

A csatlakoztatott szoba 
rendszerének MASTER LINK 
aljzatához 

Videojel elosztás a csatlakoztatott 
szobákhoz 
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Rendszermodulátor 

Ha a csatlakoztatott szoba hangrendszerrel 
(például BeoLink Active/Passive) rendelkezik, 
és ugyan abban a szobában használni kíván 
egy, a rendszerhez nem csatlakoztatható TV-t 
is, a központi szobában a rendszermodulátort 
ON állásba kell kapcsolnia. Gyárilag ez AUTO 
állapotra van állítva. Ezt kell használnia, ha 
csatlakoztatható Bang & Olufsen TV-t használ. 

A rendszermodulátor bekapcsolása … 
>	A TV gomb megnyomásával kapcsolja be a 

televíziót. 
>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 

menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
előhívásához. A CONNECTIONS felirat már ki 
van emelve. 

>	Nyomja meg a GO gombot a CONNECTIONS 
menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot a LINK kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a MENU gombot a LINK menü 
megjelenítéséhez, majd nyomja meg a  
gombot a MODULATOR kiemeléséhez. 

>	A  vagy a  megnyomásával jelenítse meg az 
ON-t. 

>	A beállítások mentéséhez nyomja meg a GO 
gombot, vagy … 

>	… nyomja meg az EXIT gombot, ha minden 
menüt el szeretne hagyni, a beállítások mentése 
nélkül.

Link frekvencia 

Ha lakóhelyén például egy TV-csatornát 
ugyanazon a frekvencián sugároznak, mint 
amit a BeoLink rendszer használ (599 MHz),  
a rendszermodulátort használaton kívüli 
frekvenciára kell állítani. Ha módosítja a 
frekvenciát a központi szobában lévő 
rendszeren, akkor ennek megfelelően esetleg 
a csatlakoztatott szoba rendszerében is 
ugyanarra az értékre kell állítani a frekvenciát. 

A frekvencia módosítása … 
>	A TV gomb megnyomásával kapcsolja be a 

televíziót. 
>	Nyomja meg a MENU gombot a TV SETUP 

menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot az OPTIONS kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot az OPTIONS menü 
előhívásához. A CONNECTIONS felirat már ki 
van emelve. 

>	Nyomja meg a GO gombot a CONNECTIONS 
menü megjelenítéséhez, majd nyomja meg  
a  gombot a LINK kiemeléséhez. 

>	Nyomja meg a GO gombot a LINK menü 
megjelenítéséhez, a FREQUENCY már ki van 
emelve. 

>	A  vagy a  vagy a 0–9 megnyomásával 
keressen egy használaton kívüli frekvenciát. 

>	A beállítások mentéséhez nyomja meg a GO 
gombot, vagy … 

>	… nyomja meg az EXIT gombot, ha minden 
menüt el szeretne hagyni, a beállítások mentése 
nélkül. 

A MODULATOR menü csak a központi szobában 
használható, a FINE TUNE menü pedig csak a 
csatlakoztatott szobában használható.

LINK  FREQUENCY 

search
store GO

FREQUENCY 599

FINE  TUNE 0

MODULATOR AUTO
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Egy távirányító a két televízióhoz 

Két televízió egy szobában 

Ha egy olyan szobában helyezi el a 

BeoVision 6 készüléket, amelyikben 

már van egy Bang & Olufsen televízió 

és mindkét televízió képes fogadni a 

Beo4 utasításait, akkor meg kell 

változtatnia a BeoVision 6 beállítás 

(Option) megadását. Ez 

megakadályozza a két televízió 

egyidejű bekapcsolását. 

Ahhoz, hogy a televízió megfelelően működjön, 
alapvetően fontos, hogy a televízió a megfelelő 
beállítás (option) szerint legyen beállítva. 

A televízió beállítása az Option 4-hez …
>	Miközben nyomva tartja a • gombot a Beo4-en, 

nyomja meg a LIST gombot.
>	Engedje fel mindkét gombot.
>	Nyomja meg többször a LIST gombot az 

OPTION? felirat megjelenítéséhez a Beo4-en, 
majd nyomja meg a GO gombot.

>	Nyomja meg többször a LIST gombot, hogy a 
V.OPT felirat jelenjen meg a Beo4-en, majd 
nyomja meg a 4-es gombot. 

A televízió használata az Option 4-ben … 
Általában egy jelforrás, például egy TV, 
egyszerűen a Beo4-en a megfelelő jelforrás 
gombjának megnyomásával bekapcsolható. 
Azonban, amikor az Option 4-et állítja be a 
televízión, a következőket kell elvégeznie: 

>	Nyomja meg a LIST gombot többször egymás 
után, amíg meg nem jelenik a LINK* felirat a 
Beo4 kijelzőjén.

>	Nyomja meg a jelforrás gombját, például a TV 
gombot.

*A LINK felirat csak akkor jelenik meg a Beo4 
kijelzőjén, ha hozzá van adva a Beo4 funkcióihoz. 

BeoVision 6
Option 4

TV 

LIST 

LINK 

TV 

MEGJEGYZÉS! Annak érdekében, hogy az Option 
4 beállítású televízión a képújságot is használhassa, 
a Beo4-et ‘VIDEO 3’ módra kell állítania. Azonban 
ez korlátozza a Beo4 más Option beállítású 
televíziókkal használható funkcióit. Ha erről 
bővebben akar olvasni, tekintse meg a Beo4-hez 
adott útmutatót. 
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A legelső beállítás 

A hangerő kalibrálása, 44
A legelső beállítás áttekintése, 17
A legelső beállítási eljárás, 16  
A menü nyelvének kiválasztása, 30

A televízió elhelyezése 

A televízió elfordítása, Útmutató 7. o. 
A televízió elfordítási pozícióinak beállítása, 26 

Állvány 

A középhelyzet meghatározása – beállítás 
első alkalommal, 18 

A televízió elfordítása, Útmutató 7. o. 
A televízió elfordítási pozícióinak beállítása, 26 

Beo4 távirányító 

A Beo4 elemek cseréje, Útmutató 16. o. 
A Beo4 használata, Útmutató 4. o. 
A Beo4 tisztítása, Útmutató 16. o. 
A televízió és a Beo4 bemutatása, Útmutató  4. o. 
Két televízió egy szobában, 54  

BeoLink 

A készülék használata a csatlakoztatott 
szobában,51  

A televízió egy csatlakoztatott szobában, 50 
Beállítások megadása,54 
Hang és kép továbbítása a BeoLink hálózaton, 52 
Hangrendszer csatlakoztatása, 48 
Integrált hang- és videorendszer használata, 49 
Két televízió egy szobában, 54 
Link frekvencia, 53 
Master Link aljzat, 36 
Rendszermodulátor, 53 

Csatlakozások 

Aljzatok ideiglenes csatlakozásokhoz, 35 
Antenna és tápkábel csatlakoztatása, 34 
Csatlakozópanel, 36 
Csatlakoztatások - a televízió egy 
csatlakoztatott szobában, 50 

Csatlakoztatott szobai csatlakozások, 50 
Dekóder, 39 
Fejhallgató, 34 
Felvevő, 38 
Fényképezőgép, 34 
Hangrendszer csatlakoztatása a televízióhoz, 39 
Hangszórók, 38, 42 
HDMI, 36, 41 
Set-top box, 41 
További videokészülékek csatlakoztatása, 38 
További videokészülékek regisztrálása, 40 

Csatlakozópanel 

Csatlakozópanel, 36 
Kamera és fejhallgató aljzatok, 35 

Csoportok 

Csoportok létrehozása, Útmutató 12. o. 
Programok áthelyezése egy csoporton belül, 

Útmutató 13. o. 
Programok kiválasztása egy csoporton belül, 

Útmutató 12. o.

Dekóder 

Dekóder csatlakoztatása, 39 

DVB

A DVB működtetése. Lásd a külön DVB HD 
útmutatót 

CA modul, 37 
DVB csatlakozó aljzat, 36  
Smart card, 37 

Elhelyezés 

A televízió beállítása, 32 
A televízió elfordítása, Útmutató 7. o. 
A televízió elfordítási pozícióinak beállítása, 26

Fejhallgató 

Fejhallgató csatlakoztatása, 34 

Feliratozás 

Feliratok a teletextről, Útmutató 11. o. 

Fényképezőgép 

Fényképezőgép csatlakoztatása, 34 
Másolás videokameráról, 34 

Formátum  

A képformátum módosítása, Útmutató 9. o.
Rendelkezésre álló képformátum, Útmutató 9. o.  

Hang 

A hangerő, valamint a mély és magas hangok 
beállítása, 29 

Hangbeállítás, 29
Hang beállítása vagy némítása, Útmutató  8. o.
Hangszórókombináció vagy balansz 
módosítása, Útmutató  9. o. 

Hangtípus vagy nyelv módosítása, Útmutató 8. o. 

Hangolás 

A beprogramozott TV-csatornák szerkesztése. 20
Automatikus hangolás - A televízió első 
beállítása, 17, 23 

Behangolt csatornák állítása, 22 
Behangolt csatornák áthelyezése, 21 
Behangolt csatornák elnevezése, 21 
Behangolt csatornák törlése, 21 
Csatornák újbóli tárolása automatikus 
hangolással, 23 

Új TV csatornák hozzáadása, 24 

Hangszórók 

A hangszórók távolságának beállítása, 43 
Hangbeállítások, 29 
Hangszórók csatlakoztatása, 42 
Hangszórókombináció vagy balansz 
módosítása, Útmutató  9. o. 

Külső hangszórók elhelyezése, 46  

Tárgymutató 



57

Kapcsolattartás 

Kapcsolat a Bang & Olufsen-nel Útmutató 17. o. 

Karbantartás 

A Beo4 elemek cseréje, Útmutató 16. o.
A kontrasztos képernyő ismertetése, 

Útmutató 16. o. 
A televízió karbantartása, Útmutató 16. o. 
A televízió kezelése, 32 

Kép 

A fényerő, a szín és a kontraszt beállítása, 28 
A kép eltávolítása a képernyőről, 28 
A képformátum módosítása, Útmutató 9. o. 
Digitális kép lejátszása a televízióban, 35

Képújság 

Alapvető képújság funkciók, Útmutató 10. o. 
Kedvenc képújság oldalak tárolása, 

Útmutató 11. o. 
Képújság oldalak felnagyítása, Útmutató 10. o.
MEMO oldalak napi használata, Útmutató  11. o. 

Készenlét

Beállítások megadása, 41  
Időzített lejátszás és készenléti állapot, 8 

Kijelzők és menük 

Képernyőn megjelenő menük, 4 
Megjelenített információk és menük, 

Útmutató 5. o. 

Master Link 

A televízió hangrendszere, 48 
Beállítások megadása, 48 
Hangrendszer csatlakoztatása, 48 
Integrált hang- és videorendszer 
használata, 49 

Nyelv 

A legelső beállítás - menünyelv kiválasztás, 17 
A menü nyelvének kiválasztása, 30 
Hangtípus vagy nyelv módosítása, Útmutató  8. o.

Óra 

A dátum és a pontos idő beállítása, 27

Peripheral Unit

A Peripheral Unit Controller menüje, 10 
A peripheral unit használata egy 
csatlakoztatott szobában,11 

A peripheral unit saját menüjének használata, 11 
Univerzális Beo4-kezelés, 11 

PIN-kód 

A PIN-kód használata, Útmutató 15. o. 
A PIN-kód módosítása vagy törlése, 

Útmutató 14. o. 
A PIN-kód rendszer aktiválása, Útmutató 14. o. 
Ha elfelejtette a PIN-kódját, Útmutató 15. o. 

Set-top box 

A periféria egység használata egy 
csatlakoztatott szobában, 11 

A periféria egység saját menüjének 
használata, 11 

A Peripheral Unit Controller menüje, 10 
Set-top box csatlakoztatása, 39 
Univerzális Beo4-kezelés, 11 

Surround hang 

A hangerő kalibrálása, 44 
A hangszórókombináció kiválasztása,  

45 és az Útmutató 9. o. 
A hangszórók távolságának beállítása, 43 
Az aktív hangrendszer nevének 
megjelenítése, 46 

Hangbeállítások, 29 
Hangszórók csatlakoztatása, 42 

Számítógép monitor 

A számítógép képének megjelenítése a 
képernyőn, 12

Számítógép csatlakoztatása, 12, 32, és 39 

Timer 

A dátum és a pontos idő beállítása, 27 
A televízió önműködő be- és kikapcsolásának 
beállítása, 8 

Egy Timer megtekintése, szerkesztése és 
törlése, 9

Időzített lejátszás és készenléti állapot, 8 
Timer Play (időzített lejátszást) a 

csatlakoztatott szobában, 8 

Tuner beállítás

A belső tuner kiiktatása, 13
A DVB kikapcsolása, 13 
Tuner beállítás, 13 

TV csatornák 
A beprogramozott TV-csatornák szerkesztése, 20 
Automatikus hangolás - A televízió első 
beállítása, 17, és 23 

Behangolt csatornák állítása, 22 
Behangolt csatornák áthelyezése, 21 
Behangolt csatornák elnevezése, 21 
Behangolt csatornák törlése, 21 
Csatornák újbóli tárolása automatikus 
hangolással, 23 

Programlista előhívása, Útmutató 6. o. 
TV program kiválasztása, Útmutató 6. o. 
Új TV csatornák hozzáadása,24 

Wake-up Timer 

A dátum és a pontos idő beállítása, 27 
Wake-up Timer beírása, 6
Wake-up Timer ellenőrzése vagy törlése, 7
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Az ilyen jellel megjelölt elektromos és elektronikus 
hulladékokat, alkatrészeket és elemeket vagy 
akkumulátorokat nem szabad a szokásos háztartási 
hulladék közé helyezni; mindenfajta elektromos és 
elektronikus készüléket és alkatrészt külön 
összegyűjtve kell ártalmatlanítani. 
Azzal, hogy az országában működő hulladékgyűjtő 
rendszert használja az elektromos és elektronikus 
készülékek és elemek ártalmatlanítására, óvja a 
környezetet, az emberek egészségét, és hozzájárul 
a természeti erőforrások megfontolt és ésszerű 
felhasználásához. Az elektromos és elektronikus 

készülékek, elemek és hulladékok összegyűjtésével 
megelőzhető az elektromos és elektronikus 
termékekben és készülékekben található veszélyes 
anyagokkal való környezetszennyezés lehetősége.
Bang & Olufsen képviselője készséggel ad tanácsot 
az országában előírt hulladék-ártalmatlanítási 
eljárásról. 

Ha egy termék mérete túl kicsi ahhoz, hogy 
ellátható legyen ezzel a jellel, akkor ezt jelezzük a 
használati útmutatóban, a garancialevélen, illetve 
a csomagoláson. 

Az elektromos és elektronikus hulladékok 
kezelése (WEEE) - Környezetvédelem 

Ez a termék megfelel az 2004/108/
EK és a 2006/95/EK sz. irányelvben 
megfogalmazott rendelkezéseknek. 

A HDMI, a HDMI logó és a High-Definition 
Multimedia Interface a HDMI Licensing LLC 
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. 

Manufactured under license under 

U.S. Patent #’s: 5,451,942; 5,956,674; 

5,974,380; 5,978,762; 6,487,535; 7,003,467 

& other U.S. and worldwide patents issued 

& pending. 
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